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{1) Empfanger / Consignee / Destinatalre 2 Bagangs® und Bearbeftungsvermerke / Remarks / LIEFERSCHEIN
Magna*PT S.p.A. Nostro N. ID.: BN,
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1381925 ]
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs, N.ID.....: O Y0 oo e o celleny/
ITO4886850728 29.05,19

(5) Lieferant / Supplier / Fournisseur {6) Fracht (7) Anlieferung (Ist) Rechnung

frei unfrei Waggon Spediteur (8) Nr.
NF 1 91000 7 2 7 Euro I I | Frachtgut fremd, Fahl'zeug| M GL\W
ESKA Automotive GmbH Eilgut sigen. Fehrag
Lutherstr. 87 Exprelt (8) vom
D 09126 Chemnitz Post

10} Ihra Zelchen /
y(ou)r ref, 7 votre rif,

11) Bestellung Nr. / your order /
( voire ord?e ¥

{15) Zusatzclaten cdes Bestellers

.
{12) Unsere Abtellung f our ref.s
votre téf.

{13) Hausruf

(14) Unsere Aufirags-ir. / our No. / notre No.

430 550003396301 Frau Halfter
22.05.19
{19} Versandart 7 Shipment / Expédition [frel (20) unirei %L%d‘fﬁ{*}ag‘#,‘ég ;;'J" e |(22) Versandzeichen 7 Marks / Marquage (23) Gesamtgewicht kg (24
DHL Italy vedi brutto nett
X| in bas 299 24¢
(25} Versandanschrift / Shipping address / Destinataire (26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
27 |(28) Sachnummer**/ Drawing No./ 1 (29) Bezeichnung der Ueferung / Leistung / Deseription  |(30) Menga / (31} _ ||(40) Empfingervermerke
{Pos.) Plan No. (21) Verpackungsart / Packing / Emballage [ Quantity / Quantité | Einheit | [Menge (st} + 7 - |Vermerke
1| 9009068310 800D St
111343 FLS5.221352-M10X34 -10.9
PHR-MK-T35
Mez.caric. 20/4314 KLT4314 hellb 400 St
Numeroc lotto 00121860000
1/TBA~501568 Palette
1/TBA-520922 Deckel
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittellbar ins Ausland hefdérdent wird.
Ag@234‘?;§’5
o P2 g i 55
Lo
/ R 7 @
/ g — CO Kool / LSy
KUEHNN e[ GEL sel
ATCL.T2YORE MERCE \ P
Quantita d.&uraaff’S??E@ fi___ff \\__ ’ _
Quantita effettiva’ i
Tipo Imballzggio:
Quantita Imballi-
Conformita alle schie d'imballe: ‘E'
Data controllo @({[9@{%?
Firma 5§<\
{42) Eingangsvermerke {43) Mengenpritfung (44) Glitepriifung/Prifbericht {45} Empfanger (46) Rechnungspriifung
Datum




1

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

. g . -

\l.‘ . v F
Ordine di Trasporto / Transport Order A ”’
Sander / Mitlente VAT-10-Ho, /1° parilla I¥A Data/ Data o
29-MAY-2019 [T oty —
- ESKA AUTOMOTIVE GMBH ]
BLANKENBURGSTR. 81
D-05114 CHEMNITZ
1084315851223320
Collection address / Indirizo def luago df carico (di ntiro} {rdes Code / rdine i rasporto
KHX-EC-5122332
. DeIiverf Terminal address f
Condizloni di lmsporlo Indirizo lerminale
- - Dhee fomicile D EX WOTks-
L. fansndom. — henco kbl DHT, HAUPTVOGEL INTERNATI
» D 2ared D Uncleared
. goaanayg ﬁn SHDQEI‘IEI KiL.IPPHAUSEN
ts B$ Unpa
g Ogemedt |AN DER UNITRANS 3
Consignee / Deslinatarlo VAT-D-No. / N° parbiz IVA Dﬂﬂ”ﬁ"pag Dﬂ:’,”dﬂﬁ'_’m D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Dullthf's napg, |Tel:+49 35204/977-22
= Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNQ EXW
:g‘di?rw trznsport insurance/ Lerminal releren'cel
008 EOTg umaro o dosster
Delivery addeess/ mciriiw‘drcahsegpa déllafmerte  ~ N Dsyfs O :g 0229060046425
T Curency/  Value for nsurance/| Customer’s reference /|
. e e s ’ Vala - Valore daassfourae Riterimertd dl clente
Nol1381438-A469-44(

Terminal di arrivo

Terminal de deslinalion

Contaci tel.
Numero lelefenico

BART + 39 / B0 5315811
Marksand numers -+ v - Quantlty Packing  pestriplion of goods Cusoms'brtinumber| Gross weighl in kg Vatue {with cusrency)
Marche & numesi Quaniith fmballaggio  pesriziona della marce Tarilla doganate | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
15’.{31925,,h . 1381825 1654.0
1381925:,.c .| 6 |PAL 1381925 .

cme SR A BTLT

EX WORKS

Payabla weight in kg

Total gross weighl in kg

Peso tassabilz in kg Telale pesa lordo in kg
pim, X 6 mx 60 Eelix 80 o= 1.728m 0.00 w| 1,654.00 1654.0
Specfal conslgnments / Richieste particolari
Special inslruclions / isiruzion particolarl Enclosures / Allegall

1381438-469-440-463-925 IMP-INW-520606

DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X85Cm,

4X B0X60X30Cm

K'\

ini, snc-700

Collection at sender Delivery 10 consignes |MPOREANT

Ing lo MR, tranispart

3 \ﬂ @fﬂ L .D-r- L]
a L\\U E z‘- . 75 hodugno (BA)

Ritiro gat mittente Consegna af dzstinalario

order (PCO) upon delivery of the cons
nolified in writing 1o 1he responsibla EUROGONKECT lerminal within 7 days after delivery.

\iggel C
1a be ncted on the tranpont mp 2nd signafure of senqer
shouldbe | Timbrg ¢ firma del mi

Date/Dala Date/ Datz ] L
Time/ Orarig Time/ Orario

i ,.ovuto crinyt
Drivers signature / Firma dell'zulisla Consignes’ signature Conslgnes’s name In block letters Ry

Firma del destinatario

Nome di cht firma In stampatello

& b

EURCCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT ¢onsignments.
Tutte jo spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzlonl Generall di trasporto EUROCONNECT



